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1. Préface

Merci d’avoir choisi Duux.

Chez Duux, nous sommes convaincus de l’importance d’un environnement de
vie confortable et sain.

La passion qui nous anime jour après jour est d’améliorer votre bien-être en
concevant des produits attrayants, fonctionnels et efficaces.

Grâce à notre gamme d’appareils de traitement de l’air innovants, nous visons à
vous fournir la meilleure qualité d’air intérieur possible.

Bright 2 est une solution puissante pour un air pur dans votre espace de vie.

Le système de filtration élimine efficacement les allergènes, la poussière et les
odeurs désagréables.

Le panneau de commande vous permet de lire facilement la qualité de l’air
actuelle et d’adapter les réglages à vos préférences.

Le design élégant s’intègre parfaitement à tous les intérieurs, tandis que le
fonctionnement silencieux crée une atmosphère sereine.
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2. À propos de ce manuel
Assurez-vous d’avoir entièrement lu et compris les instructions de ce document avant d’installer ou
d’utiliser le produit. Conservez ce document pour toute référence ultérieure.

2.1. Langue

Ce manuel est rédigé à l’origine en anglais. Toutes les autres langues sont des traductions du manuel
original anglais.

© 2025 Duux BV. all rights reserved



Search  FR

3. Aperçu du produit

3.1. Utilisation prévue

Ce produit est destiné à purifier l’air d’une pièce.

Ce produit est destiné à un usage intérieur uniquement.

Ce produit est destiné à un usage domestique normal uniquement. N’utilisez pas ce produit dans des
environnements commerciaux ou industriels.

Ce produit n’est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent d’expérience et de connaissances,
à moins qu’elles n’aient reçu une surveillance ou des instructions concernant l’utilisation de l’appareil
par une personne responsable de leur sécurité.

Tout réglage du produit peut affecter la sécurité, la garantie et le bon fonctionnement.

3.2. Description du produit

Le Bright 2 est un purificateur d’air qui permet d’optimiser la qualité de l’air d’une pièce.

Le produit est doté d’un filtre qui élimine jusqu’à 99 % de toutes les particules de pollution de l’air dans
les pièces d’une superficie maximale de 27 m2.

Choisissez parmi quatre vitesses de vent ou réglez une minuterie pour utiliser le produit pendant un
nombre d’heures déterminé.

Activez le mode ioniseur pour améliorer les performances de filtration. Le mode ioniseur fonctionne en
déposant les particules d’air au sol, ce qui améliore encore la qualité de l’air respiré.

3.3. Parties principales
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1 Panneau de commande
2 Entrée d’air
3 Filtre
4 Sortie d’air
5 Cordon d’alimentation
6 Couvercle
7 COVT
8 Capteur PM2.5

3.4. Commandes

9 Bouton Wi-Fi
q Indicateur de temps
w Bouton de minuterie
e Bouton mode nuit
r Indicateur de mode

automatique
t Bouton de filtre

remplaçable
y Indicateur de vitesse du

vent
u Bouton de vitesse du vent
i Bouton ioniseur
o Témoin de la qualité de l’air
p Bouton d’alimentation
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4. Consignes de sécurité

4.1. Mentions d’avertissement dans ce manuel

Les mentions d’avertissement fournissent des informations sur le niveau de risque de la situation
dangereuse décrite.

Les mentions d’avertissement suivantes sont utilisées dans ce manuel :

Symbole Signification

AVERTISSEMENT
Ce symbole indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas
évitée, peut entraîner la mort ou des blessures graves.

ATTENTION
Ce symbole indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas
évitée, pourrait entraîner des blessures légères ou modérées.

AVIS
Ce symbole est utilisé pour désigner des pratiques non liées à des
blessures physiques.

4.2. Symboles sur le produit

Les symboles sur le produit fournissent des informations sur le produit.

Les symboles suivants peuvent être trouvés sur le produit :

Symbole Signification

Le produit porte le marquage CE pour démontrer sa conformité à
toutes les directives européennes pertinentes.

La directive européenne 2012/19/CE relative aux déchets
d’équipements électriques et électroniques (DEEE) exige que les
appareils ménagers électriques usagés ne soient pas jetés avec les
déchets ménagers ordinaires non triés.

Assurez-vous d’avoir entièrement lu et compris les instructions de ce
document avant d’installer ou d’utiliser le produit.

4.3. Avertissements de sécurité et réglementations

AVERTISSEMENT

Risque de choc électrique :

• N’insérez pas d’objets dans l’entrée ou la sortie d’air.
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• Ne laissez jamais les enfants seuls sans surveillance avec le produit en cours d'utilisation. Toujours
superviser les enfants lorsque le produit est utilisé pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec le
produit.

• Ne manipulez jamais le produit avec les mains mouillées.
• N'utilisez jamais le produit dans l'environnement immédiat d'un bain, d'une douche ou d'une

piscine.
• Ne plongez jamais le produit dans l’eau ou dans d’autres liquides. Suivez les instructions de

nettoyage de ce manuel pour une exécution correcte de la maintenance.
• N’effectuez jamais de maintenance lorsque le câble d’alimentation est connecté à une prise de

courant. Débranchez le câble d’alimentation de la prise de courant avant l’entretien et lors du
nettoyage du produit.

• N’ouvrez jamais le produit vous-même pour la maintenance. Ce produit ne peut être ouvert pour la
maintenance que par un technicien agréé.

Risque d’incendie :

• Retirez toujours tous les matériaux d’emballage avant d’assembler ou d’utiliser le produit.
• N’utilisez jamais le produit si le produit ou le cordon d’alimentation présente des signes visibles

d’endommagement. Retournez un produit endommagé au point de service agréé le plus proche
pour examen, réparation ou réglage.

• Ne jamais couper, remettre en place, déformer excessivement, tirer, tordre ou écraser le cordon
d’alimentation.

• N’utilisez jamais de rallonge électrique. N’utilisez le produit que sur une source d’alimentation
directe.

• N’utilisez jamais le produit avec un programmateur, une minuterie, un système de télécommande
séparé ou tout autre dispositif qui met le produit en marche automatiquement.

• N’utilisez jamais de prises de courant qui ne correspondent pas à la tension d’alimentation du
produit. Avant d’utiliser le produit, vérifiez la tension indiquée sur sa plaque signalétique. Ne
branchez le produit que sur des prises de courant correspondant à la tension du produit.

• Utilisez toujours le produit en position verticale sur une surface stable et plane.
• N’utilisez jamais le produit dans un environnement de type cuisine où les vapeurs de cuisson sont

évacuées.
• N’utilisez jamais le produit en présence d’huile ou de gaz combustible.
• Ne couvrez jamais le produit et ne bloquez jamais l’ouverture. Maintenez l’espace autour du produit

libre de tout objet. Maintenez toujours le produit à une distance minimale de 50 mètres des textiles,
des rideaux et des matériaux ou surfaces inflammables.

• Arrêtez toujours d’utiliser le produit si un son, une vibration ou une odeur anormale se produit
pendant l’utilisation.

• Ne laissez jamais tomber le produit et évitez de le heurter. Des vibrations excessives peuvent
entraîner le desserrage des raccords et nuire au bon fonctionnement du produit. Arrêtez d’utiliser le
produit s’il est tombé.

• Ne laissez jamais le produit ou le cordon d’alimentation prendre la poussière. Nettoyez
régulièrement la poussière sur le produit et le cordon d’alimentation.

• Ne tirez jamais sur le cordon d’alimentation pour le débrancher de la prise de courant. Saisissez
toujours la fiche et tirez.

• Retirez toujours le cordon d’alimentation de la prise de courant lorsque le produit n’est pas utilisé
pendant une période prolongée.

Risque d’étouffement :

• Ne laissez jamais les enfants jouer avec les matériaux d’emballage. Conservez les matériaux
d’emballage hors de portée des enfants.© 2025 Duux BV. all rights reserved



ATTENTION

Risque de chute :

• Ne laissez jamais le cordon d’alimentation pendre sur le bord d’une table ou d’un comptoir.
Quelqu’un pourrait trébucher sur le cordon ou tirer accidentellement sur le cordon. Placez toujours
le cordon d’alimentation sur une surface stable et plate.

Risque d’assèchement de l’air :

• Ne placez jamais la sortie d’air de l’appareil directement en face d’animaux ou de plantes.

Risque d’air pollué :

• N’utilisez jamais le produit dans une pièce contenant un insecticide de type encens. Les résidus
chimiques peuvent s’accumuler dans le produit.

AVIS

Risque d’endommager le produit :

• N’utilisez jamais des accessoires autres que les originaux du fabricant.
• Ne vous asseyez jamais et ne vous appuyez jamais sur le produit.
• N’utilisez jamais le produit en plein soleil. La lumière directe du soleil peut endommager le boîtier

du produit.
• N’utilisez jamais le produit à proximité des sources de chaleur. La chaleur rayonnante provenant de

sources de chaleur peut endommager le boîtier du produit.
• N’utilisez jamais de solvants ou d’abrasifs pour nettoyer le produit. L’utilisation de produits de

nettoyage inappropriés peut endommager le boîtier du produit. Utilisez toujours la méthode de
nettoyage correcte spécifiée dans ce manuel d’utilisation.

Risque de distorsion sonore :

• Maintenez le produit à une distance minimale de 1 mètre des appareils de communication.

6
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5. Installation de l’appareil

AVIS

Risque d’endommager le produit :

• Retirez toujours tous les matériaux d’emballage avant d’assembler ou d’utiliser le produit.

5.1. Installation des pieds

1. Tournez le couvercle 6 à partir du bas du produit dans le sens inverse des aiguilles d’une montre
pour le retirer.

2. Retirez le filtre 3 du produit.
3. Retirez le joint du filtre 3.
4. Remettez le filtre 3 dans le produit.
5. Placez et tournez le couvercle 6 au bas du produit dans le sens des aiguilles d’une montre pour le

verrouiller.
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6. Utilisation

6.1. Allumer le produit

1. Connectez le cordon d’alimentation 5 à une prise de courant.
Le produit émet un bip et le panneau de contrôle s’allume brièvement. Le produit passe en mode
veille.

2. Appuyez sur le bouton d’alimentation p pour allumer le produit.
Le produit émet un bip. Le bouton d’alimentation p s’allume à pleine luminosité.

Le produit reprend la fonction ou le mode sélectionné par rapport à l’utilisation précédente.

L’indicateur de qualité de l’air o s’allume en orange. Après 10 secondes, l’indicateur de qualité de l’air
o affiche la valeur actuelle de la qualité de l’air.

6.2. Installation de l’application Duux

Scannez le code QR pour installer l’application Duux. Suivez les instructions de l’application pour
effectuer le processus d’appairage.
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6.3. Connexion du produit du Wi-Fi

1. Assurez-vous que le produit est en mode veille.
2. Appuyez sur le bouton Wi-Fi 9 et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes.
Le produit émet un bip et le bouton de fonction Wi-Fi 9 commence à clignoter.

Le produit est désormais prêt pour l’appairage Wi-Fi.

3. Appuyez sur l’icône plus (+) dans l’application Duux.
4. Recherchez votre produit Duux et appuyez sur Continuer.
5. Suivez les instructions dans l’appli pour terminer le processus de couplage.
Le bouton de fonction Wi-Fi 9 s’allume lorsque le produit est connecté à l’application.

Le bouton de fonction Wi-Fi 9 cesse de clignoter et s’éteint si le produit ne se connecte pas au Wi-Fi
dans les 10 minutes.

6.4. Utilisation du produit

Choisissez le mode ou la fonction souhaités via l’appli Duux ou le panneau de commande.

Icône Fonction/Mode Description

Mode veille Le produit est en mode veille.

Mode Wi-Fi Le produit est connecté au Wi-Fi.

Fonction
minuterie

Appuyez plusieurs fois sur la touche de fonction minuterie w pour
régler le nombre d’heures (1h &gt; 2h &gt; 4h &gt; 8h &gt; off &gt;
etc.).

Les heures réglées sont affichées sur l’indicateur de minuterie.

Le produit s’éteint automatiquement une fois le temps programmé
écoulé.© 2025 Duux BV. all rights reserved



Mode nuit

Appuyez sur le bouton du mode nuit e pour activer/désactiver le
mode nuit.

Le panneau de commande s’allume à la moitié de la luminosité. Les
signaux sonores sont désactivés.

Le panneau de commande s’éteint après 10 secondes d’inactivité, à
l’exception du bouton du mode nuit.

Fonction vitesse
du vent

Appuyez plusieurs fois sur le bouton de vitesse du vent u pour
régler la vitesse du vent. L’indicateur de vitesse du vent
correspondant s’allume.

Vitesse de
vent très
faible

Vitesse de
vent faible

Vitesse de
vent
moyenne

Vitesse de
vent élevée

Vitesse de
vent
automatique

Mode ioniseur
Le produit améliore les performances de filtration en ionisant l’air.

Le mode ioniseur n’est pas disponible lorsque la vitesse du vent est
très faible.

Témoin de la
qualité de l’air

L’indicateur de qualité de l’air montre la qualité de l’air mesurée
actuelle :

• Vert : excellente
• Jaune : moyenne
• Rouge : malsaine

6.5. Vitesse de vent automatique

Lorsque la vitesse du vent automatique est activée, la vitesse du vent est régulée en fonction de la
qualité de l’air mesurée.

Niveau de qualité de l’air
Couleur du témoin de la
qualité de l’air

Vitesse du ventilateur

Excellente Vert Très faible

Bonne Vert Faible

Modérée Orange Moyenne

Malsaine Rouge Haute

6.6. Éteindre le produit

1. Appuyez sur le bouton d’alimentation p pour éteindre le produit.
Le produit émet un bip. Le bouton d’alimentation p s’allume à faible luminosité. Le reste du panneau
de contrôle 1 est éteint. © 2025 Duux BV. all rights reserved



2. Retirez le cordon d’alimentation 5 de la prise de courant.
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7. Maintenance

AVERTISSEMENT

Risque de choc électrique :

• N’effectuez jamais de maintenance lorsque le produit est connecté à la source d’alimentation.
Débranchez le produit de la source d’alimentation avant toute intervention et lors du nettoyage du
produit.

• Ne plongez jamais le produit dans l’eau ou dans d’autres liquides. Suivez les instructions de
nettoyage de ce manuel pour une exécution correcte de la maintenance.

AVIS

Risque d’endommager le produit :

• N’utilisez jamais de solvants ou d’abrasifs pour nettoyer le produit. L’utilisation de produits de
nettoyage inappropriés peut endommager le boîtier du produit. Utilisez toujours la méthode de
nettoyage correcte spécifiée dans ce manuel d’utilisation.

7.1. Nettoyage

Nettoyez le produit chaque semaine.

1. Nettoyez l’entrée/la sortie d’air 24 avec un aspirateur.
2. Nettoyez l’extérieur du produit avec un chiffon doux et légèrement humide.
3. Séchez l’extérieur du produit avec un chiffon doux et sec.

7.2. Remplacer le filtre

6
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1. Retirez le couvercle 6 au bas du produit.
2. Retirez le filtre 3 du produit.
3. Placer un nouveau filtre dans le produit.
4. Fixez le couvercle 6 au bas du produit.

7.3. Stockage

Lorsque le produit n’est pas utilisé pendant plusieurs mois, nettoyez tous les composants.

Stockez le produit dans son emballage d’origine et conservez-le dans un endroit propre et sec.

7.4. Pièces de rechange

AVERTISSEMENT

Risque de choc électrique :

• N’ouvrez jamais le produit vous-même pour la maintenance. Ce produit ne peut être ouvert pour la
maintenance que par un technicien agréé.

• N’effectuez jamais de maintenance lorsque le produit est connecté à la source d’alimentation.
Débranchez le produit de la source d’alimentation avant toute intervention et lors du nettoyage du
produit.

Les pièces de rechange et les accessoires peuvent être commandés au point de vente ou chez un
distributeur local.

6
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8. FAQ
Problème Cause possible Solution possible

Le produit ne s’allume pas.
Le cordon d’alimentation 5
n’est pas connecté à une prise
de courant.

Connectez le cordon
d’alimentation 5 à une prise de
courant.

L’ioniseur s’éteint en cas de
vitesse de vent ultra-faible.

L’ioniseur n’est pas compatible
avec les vents très faibles.

Réglez la vitesse du vent sur
faible, moyenne ou élevée pour
le fonctionnement avec
l’ioniseur activé.

Les capteurs de qualité de l’air
78 détectent des niveaux
élevés inattendus de polluants.

Un autre humidificateur d’air est
actif à proximité du produit, ce
qui affecte la lecture du capteur.

Évitez d’utiliser un autre
humidificateur d’air dans la
même pièce que le produit pour
obtenir des lectures plus
précises du capteur.

L’utilisation simultanée des
deux produits n’affecte pas la
qualité de l’air et n’endommage
pas le produit.

Le capteur de qualité de l’air ne
réagit pas correctement.

Le capteur de la qualité de l’air
est défectueux.

Utilisez un déodorant en spray à
proximité des capteurs de
qualité de l’air 78.

Si les capteurs réagissent en
détectant une augmentation
des polluants, cela indique que
les capteurs fonctionnent
correctement.

Si les problèmes persistent, veuillez contacter votre fournisseur.

© 2025 Duux BV. all rights reserved



Search  FR

9. Garantie
Les produits Duux bénéficient d’une garantie de 24 mois à compter de la date d’achat, à condition qu’ils
soient installés et entretenus correctement, comme indiqué dans ce manuel d’utilisation. La garantie
sera annulée si le produit a été utilisé, stocké ou utilisé de manière incorrecte, en dehors de ce qui est
décrit dans ce manuel. Cela inclut l’ouverture de l’appareil et les dommages causés par l’eau.

Les réclamations au titre de la garantie doivent toujours être faites auprès du fournisseur de votre
produit Duux. Les produits présentant un défaut causé par le processus de production et pendant la
période de garantie après l’achat seront évalués par Duux.

Si vous constatez un défaut, veuillez d’abord consulter le manuel d’utilisation et la FAQ en ligne sur
www.duux.com.

© 2025 Duux BV. all rights reserved
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10. Élimination
Si le produit est défectueux, veuillez contacter votre fournisseur. Il est peut-être encore possible de
réparer le produit. Si vous devez quand même mettre le produit au rebut, veuillez suivre les
réglementations locales.

Pour éviter tout dommage éventuel à l’environnement ou à la santé humaine dû à l’élimination
incontrôlée des déchets, recyclez le produit de manière responsable afin de promouvoir la réutilisation
durable des ressources matérielles.

© 2025 Duux BV. all rights reserved
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11. Caractéristiques techniques

Nom du produit Bright 2

Numéro de modèle DXPU08 – DXPU09

Dimensions (p × l × h) 220 × 220 × 380 mm

Poids 2,9 kg

Matériaux principaux ABS

Alimentation électrique 220 - 240 VAC ; 50/60 Hz

Niveau sonore 30 – 62 dB

Écran Affichage LED

Surface utile Jusqu’à 42 m2

Longueur du cordon d’alimentation 1,6 m

Débit d’air pur (CADR) 210 m3/h

Classe HEPA H13

© 2025 Duux BV. all rights reserved
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12. Déclaration de conformité simplifiée de l’UE
Par la présente, Duux déclare que cet équipement radio ambiant est conforme à la directive
2014/53/EU. Le texte intégral de la déclaration de conformité de l’UE est disponible à l’adresse internet
suivante : www.duux.com/doc

© 2025 Duux BV. all rights reserved

http://www.duux.com/doc

	Page_01
	Page_02
	Page_03
	Page_04
	Page_05
	Page_06
	Page_07
	Page_08
	Page_09
	Page_10
	Page_11
	Page_12

